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Zur Bekämpfung des adulten Dickmaulrüsslerkäfers. Enthält 
Nematoden der Art Steinernema carpocapsae. Die Nematoden sind 
im Gel enthalten, das in die Rillen des Holzbrettes gefüllt ist.

Anwendung
	– 1 Brett reicht für ca. 4 m2, von Mai–September, bei Temperaturen 

von 12 – 30 °C.
	– ColeoStop-Bretter auspacken und mit den Rillen nach unten in 

der Nähe der befallenen Stellen auf die Erde legen.
	– Feuchte und schattige Stellen sind von Vorteil, damit sich das 

Brett nicht zu stark erwärmt und die Nematoden nicht austrock-
nen. Sollte das Gel aus der Rille fallen, wieder einlegen und alles 
anfeuchten, bis das Gel aufquillt und in der Rille hält.

	– Bei trockenem Wetter Böden vorher gut wässern und Holzbrett 
feucht halten. Die Käfer verstecken sich tagsüber unter dem 
Brett und infizieren sich mit den Nematoden.

Hinweise: Nur im Hausgarten. Mittel und/oder dessen Behälter nicht in Gewässer gelan-
gen lassen. Haltbarkeit: Die Nematoden sind ab Produktionsdatum mind. 6 Wochen aktiv. 
Kurzfristige Lagerung im Kühlschrank möglich. Entsorgung: Nach Ablauf der Wirkungszeit 
kann ColeoStop über den Kehricht entsorgt werden. Für Menschen, Haustiere und Pflanzen 
ungefährlich.

Pour lutter contre l’otiorhynque adulte. Contient des nématodes 
de l’espèce Steinernema carpocapsae. Les nématodes se trouvent 
dans le gel qui remplit les cannelures de la planchette.

Utilisation
	– 1 pièce suffit pour env. 4 m2, de mai à septembre, par des tempé-

ratures comprises entre 12 et 30 °C.
	– Déballer les planchettes ColeoStop et les déposer près des zones 

touchées avec les cannelures vers le bas sur la terre.
	– De préférence dans des endroits humides et ombragés afin que 

la planchette ne se réchauffe pas et que les nématodes ne se 
dessèchent pas. Si le gel tombe de la cannelure, 
le réinsérer et humidifier le tout, afin que le gel se dilate et tienne 
dans la cannelure.

	– Par temps sec, bien arroser le sol avant et garder le bois de la 
planchette humide. Les coléoptères se cachent durant la journée 
sous la planchette et sont infectés par les nématodes.

Indications : uniquement pour les jardins familiaux. Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son 
emballage. Durabilité : les nématodes sont actives 6 semaines à partir de la date de production. 
Possibilité de stockage à court terme au réfrigérateur. Elimination : Lorsque la durée d’action 
est dépassée, la planchette ColeoStop peut être éliminée en tant que déchet. Inoffensif pour l’être 
humain, les animaux domestiques et la plantes.

Per la lotta contro l’oziorrinco adulto. Contiene nematodi della 
specie Steinernema carpocapsae. I nematodi sono contenuti nel gel 
inserito nelle scanalature della tavola di legno.

Applicazione
	– 1 pezzo è sufficiente per circa 4 m2, da maggio a settembre, con 

temperature da 12 a 30 °C. 
	– Togliere l’imballaggio e appoggiare la tavola ColeoStop con le 

scanalature rivolte verso il basso in prossimità delle zone colpite 
sulla terra.

	– Sono preferibili zone umide e ombreggiate, in modo che la tavola 
non si riscaldi troppo facendo seccare i nematodi. Se il gel doves-
se cadere dalla scanalatura, reinserirlo e inumidire il tutto finché 
il gel non si gonfia e rimane nella scanalatura.

	– Se il tempo è secco, annaffiare prima abbondantemente il terreno 
e mantenere umida la tavola di legno. I coleotteri si nascondono 
di giorno sotto la tavola e si infettano con i nematodi.

Indicazioni: soltanto in orti familiari. Non contaminare l’acqua con il prodotto o il suo 
imballaggio. Durabilità: i nematodi sono attivi per almeno 6 settimane dopo la data di produzio-
ne. Il prodotto può essere conservato per breve tempo in frigorifero. Smaltimento: una 
volta terminato il periodo d’azione, ColeoStop può essere smaltito con i rifiuti. Innocuo per le 
persone, gli animali domestici e le piante.
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Contre le coléoptère adulte de 
l’otiorhynque
Contro l’oziorrinco adulto
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Verderblicher Inhalt
 –Vor Wärme schützen
 –Sofort öffnen
 –Sofort ausbringen oder 
haltbar bei 4 – 8 °C bis: 
Siehe Brett.

Contenu périssable
 –Protéger de la chaleur
 –Ouvrir immédiatement
 –Utiliser immédiatement 
ou conservable à 4 – 8 °C 
jusqu’au : voir planchette.

Contenuto deperibile
 –Prottegg ere dal caldo
 –Aprire immediatamente
 –Utilizzare immediatamente 
o conservare a 4 – 8 °C fi no 
a: vedi tavola.
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